Original by Markus Kuhn, adapted for HTML by Martin DUrst.

UTF- 8 encoded sanple plain-text file
L L L L L L L L L b b L L L P L L b L L L b b oL

Mar kus Kuhn [ ?2ma?k?s ku?n] <nkuhn@cm org> —1999-08- 20

The ASCI| conpatible UTF-8 encodi ng of | SO 10646 and Uni code

plain-text files is defined in RFC 2279 and in | SO 10646-1 Annex R

Usi ng Uni code/ UTF-8, you can wite in emails and source code things such as
Mat hemati cs and Sci ences:
?E?2da=Q n?7? ?2f(i) =729
2?27?7222 ?27?2727?27 ?2<a?hb
2H? + O? ? 2H?O, R = 4.7 k?, ? 20
Li ngui stics and dictionaries:

oi ?nt ??na®@?n?l f?2?n?t ?k ?so?si ?e??n
Y [??psil ?n], Yen []j?n], Yoga [?]0?g7?]
APL:

((V2V) =22V) [ V2, V 27222277277277?

Ni cer typography in plain text files:
e b L b b Y b P L b L b b b L L b L L b L b b L b bl 1)

i), ?x??: ?x? = ?727x?, ? ? -? = =(=? ? ?2),
2c?2d??2?2(A?B),

0 M

« ‘single’ and “doubl e” quotes

e Curly apostrophes: “W’ ve been here”

RN

« Latin-1 apostrophe and accents:

* Tl il %P e, 3_41 — 95/ +51 T'\:I

e ASCI| safety test: 111], 00D, 8B
2927272727727

o
? ?
? ?
? ?
? ?
? ?
? ?
? e« ,deutsche’ ,Anfihrungszei chen® ?
? ?
? ?
? ?
? ?
? ?
? ?
? ?

» the euro synbol: ? 14.95 € ?
2992727272277?7

Geek (in Polytonic):

The G eek ant hem
29 2772277 27272 227 27772

From a speech of Derpsthenes in the 4th century BC
2797 27272727 2222727272227 227? 2222272722272, 2 2727272272 222272727227,



PP PV P VPP V7?7 P PV P07 V7?7?77 0?7 P????7?7?7

299229722227, 227 2727 2222727 27272 227 2222 272, 2?7 22777

Ceor gi an:

From a Uni code conference invitation:
PPDIPVD PPIPDD 2229727 2272272272227 Uni code- 2?7 2722772 272722722727272727

Russi an:

From a Uni code conference invitation:
L L L L L L L L R L L L L L L R L L L L LR L L L L L L L L L L LR L L L L DL L L L L ML

Uni code, 27?22?2222 2222?22?22 10-12 22?2?27 1997 2?2?22 2 222222 ? 22222727

2200007072 227007 P07 200 200000 20 2070907 20007077797

Thai (UCS Level 2):
Excerpt froma poetry on The Romance of The Three Kingdons (a Chi nese
classic 'San @Qua'):

222222222222222222222222222722 ?0??0?0?0????0?207°7°77°7?7
P00?0?????9?0°°7°7°77 P000?0??????09?2?°°7°7°7°7
P000?0???????020°°7°797°7 P0?00???0?9??9°07°°°7?7
Sl ey adddadds P0?00?0???9??9°07°°7°7?7

e s s i s dudads Y S ol oy ol o Syt o Yot i r et i et il et il 4
e s s sy sddeadds P0?00?°?°?°??000?°7°7°7
222222222222222227222727 2222292272222222222222272 ?

(The above is a two-colum text. If conbining characters are handl ed
correctly, the lines of the second colum should be aligned with the
| character above.)

Et hi opi an:

Proverbs in the Amharic | anguage:

P77 27777 277 22?2777

22 2977 2777 277
272 272727 22 2227 277 27272277

227 22727 277 2722277

??7? 207 ?7? 2777
27777 2277277

22 2222 2222 2272
27 27777 277 227? 22272 222272777



PP PPV PPV? V7?7 27?7 7?7?77

2222 222 2222 2722
2797 27 227? 2227 2727272772

Runes:

(Cld Engllsh, ‘whi ch transcribed into Latin reads
bude thaem | ande nort hweardum with tha Westsae.' and neans
that he lived in the northern | and near the Western Sea.')

Braill e:
27727 277

'He sai

27922277 27?7

?2?7?°? 7?7 777 777 7777 777
PP PRV VP VP VPPV? VP D V0?7?7777

(The first couple of paragraphs of "A Christmas Carol"”
Conpact font selection exanple text:

ABCDEFGHI JKLMNOPQRSTUVWKYZ /0123456789
abcdefghljklnnopqrstuvmmyz E£CUAZEPREDY

l“””T.
PPV PPV PPV Qe PVPP????7??7?7

Greetings in various |anguages:
Hel | o world, ?22?22?2?22?2? 222?72

Box draw ng affghﬁéhf tests:
f)

by Di ckens)

2222227

22272227

22272227

22272227

27?77 ? 7 ?7?
??°7?  ??77°77°7°7°7

2?7?77 ?
2?7?77

?7??
?7??
?7??

??? 7?7

?? 7?7 ?7?
??? 7?77
272727727

2777

27?77
? 7
? 7
27?77

He cvvaeth t hat he

d

N N ) N

N N N ) ) )

?

22272227



